
우즈벡 

 

공제 동의서 
Ish haqidan ushlab qolish kelishuvi 

 
사용자       은(는) 근로계약 체결 시 약정한 임금을 외국인근로자에게 

매월 임금 지급시 다음과 같이 (□ 숙소비만, □식비만, □ 숙소비와 식비 모두) 공제하고 

지급하기로 한다. 

Ish beruvchi(        ) xorijlik ishchiga mehnat shartnomasida ko'rsatilgan oylik 

ish haqini beradi, lekin ushbu ish haqidan quyida ko'rsatilgan □ faqat turar-joy, 

□ faqat ovqat xarajatlari, □ turar-joy va ovqat xarajlarini ushlab qoladi.     

 

□ 공제 항목 

ㅇ 숙소비 : 월        원을 공제한다. 

ㅇ 식  비 : 월        원을 공제한다. 

 

□ Nimalarga ushlab qolinadi 

ㅇ Turar- joy: oyiga ______________ von ushlab qolinadi  

ㅇ Ovqat: oyiga ______________ von ushlab qolinadi  
 

□ 공제내역 교부 

ㅇ 사용자는 매월 급여명세서에 공제항목을 기재하여 근로자에게 교부 

 

□ Ushlanmalar haqida ishchini xabardor qilishi 

ㅇ Ish beruvchi xorijlik ishchiga beriladigan oylik ish haqi qaydnomasida ish 

haqidan chegirib qolinadigan ushlanmalarni ko'rsatishi lozim.  

 

외국인근로자                 본인은 상기의 임금에서 공제되는 항목에 관하여 

사용자로부터 자세한 설명을 듣고 이를 충분히 검토한 후 자유로운 의사로 동의함을 

확인하며 이에 서명·날인합니다. 

Oylik ish haqidan chegirib qolinadigan ushlanmalar haqida xabardor qilinganidan 

qilinganidan so'ng, xorijlik ishchi (        ) nimalar uchun ish haqidan ushlab 

qolinishi haqida haqidagi ma'lumot bilan tanishib chiqadi va quyida imzo chekkan 

holda ushbu kelishuvni tasdiqlaydi.      
 

20 년    월     일 

YIL/OY/KUN 

 

외국인근로자                 (서명) 
Xorijlik ishchi (              )  ( Imzo ) 

  
 


